	                                       ДОГОВОР № _____
              ОКАЗАНИЯ УСЛУГ ПО ОРГАНИЗАЦИИ АЭРОПОРТОВОГО И НАЗЕМНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 

г. Запорожье


 ______________   20    г.

ООО «ЗАПОРОЖСКАЯ ХЕНДЛИНГОВАЯ КОМПАНИЯ» (сертификат соответствия №OZH-CKO-207-03, выданный Госавиаслужбой Украины 19.02.2015), именуемое в дальнейшем "Обслуживающая компания", в лице Генерального директора Павелко Виталия Юрьевича, и директора финансового Диденко Антона Сергеевича  действующего на основании Устава, с одной стороны и 

______________________________________, именуемое в дальнейшем "Заказчик (Перевозчик)", в лице _________________________________________________ действующего на основании ___________________, с другой стороны, совместно именуемые в дальнейшем Стороны, договорились о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Обслуживающая компания оказывает услуги Заказчику (Перевозчику) по организации аэропортового и наземного обслуживания в соответствии с Приложением 1 и дополнительные услуги в соответствии с Приложением 2, согласно предварительному письменному запросу Заказчика (Перевозчика), а Заказчик (Перевозчик) производит оплату таких услуг.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1. Заказчик (Перевозчик) обязуется:

2.1.1. производить своевременную оплату предоставленных Обслуживающей компанией услуг;

2.1.2. направлять заявку на оказание услуг, не позднее, чем за 24 часа до времени предоставления услуги. Заявка должна соответствовать установленной форме (Приложение 3). Допускается передачи заявки по факсу (+38 061 721-43-15) либо в электронном виде (office@avia.zp.ua) c обязательным подтверждением  получения сотрудником Обслуживающей компании;

2.1.3. своевременно сообщать о любых изменениях в расписании рейсов, включая задержки по метеоусловиям и т.д.

2.1.4. выполнять все требования действующего законодательства в части, касающейся пограничных, таможенных и лицензионных формальностей, установленных для воздушного транспорта на территории Украины, а также все требования авиационной безопасности и режимных мероприятий на территории  «Международный аэропорт Запорожье».
2.2. Обслуживающая компания обязуется:
2.2.1 предоставлять услуги в соответствии с поданными Заказчиком (Перевозчиком) заявками;
2.2.2.    обеспечивать своевременное предоставление услуг;

         2.2.3.     контролировать качество предоставляемых услуг;

2.2.4. при предоставлении услуг по наземному обслуживанию руководствоваться нормативной документацией ИКАО, ИАТА, а также собственными стандартами, правилами и процедурами, а по специальному запросу и нормативной документацией Заказчика (Перевозчика).

3. СТОИМОСТЬ УСЛУГ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

3.1. Стоимость услуг предусмотренных настоящим Договором устанавливается в украинской национальной валюте (гривны) Прейскурантами, утвержденными Обслуживающей компанией (Приложение № 1 и Приложение № 2 к настоящему Договору). Обслуживающая компания имеет право изменения стоимости предоставления услуг в одностороннем порядке. В случае изменения цен Обслуживающая компания обязана уведомить Заказчика (Перевозчика) за 10 календарных дней до даты введения новых цен.

Пересчет национальной валюты Украины в свободно-конвертируемую валюту (доллары США или ЕВРО) осуществляется по курсу Национального банка Украины на дату оказания услуг. 

3.2. Заказчик (Перевозчик) производит предоплату на валютный счет Обслуживающей компании до выполнения рейса, согласно счету на предоплату, по заявке Заказчика (Перевозчика) (п.2.1.2.). Счет на предоплату действителен в течение 3-х банковских дней. 
В случае оказания услуг без предварительной оплаты, Заказчик перечисляет задолженность по услугам в течение 5-ти банковских дней с момента предоставления услуги.

Расчеты с нерезидентами осуществляются в свободно-конвертируемой валюте (в долларах США или ЕВРО.)

Допускается оплата наличными в свободно-конвертируемой валюте (в долларах СШA или ЕВРО). 

При безналичном расчете в иностранной валюте все комиссии банков оплачиваются отправителем денежных средств. 

Оплата услуг производится согласно законодательства Украины по валютнoмy регулированию. 

Услуги третьей стороны оплачиваются Заказчиком (Перевозчиком) самостоятельно.

3.3. Основанием для правовых и финансово-экономических взаимоотношений по Договору является:

 - настоящий Дoгoвop;

 - акт на обслуживание ВС, подписанный представителями Обслуживающей компании и Заказчика (Перевозчика);

 - счет на предоплату, счет о фактически предоставленных услугах; 

 - акт сверки взаимных расчетов (по необходимости); 

 - накладные, счет-фактура, расходные (приходные) ордера и другие документы.

Стороны предоставляют друг другу необходимые финансовые документы для согласования взаиморасчетов.

Все документы и уведомления по настоящему Договору направляются сначала по факсу, а оригиналы затем - заказным письмом с уведомлением о вручении. Датой получения при этом считается дата, поставленная на штемпеле почтовой организации.

3.4. В последний день каждого месяца Стороны подписывают акты сверки, в которых сопоставляются суммы предоплаты и суммы фактически предоставленных услуг. В случае если суммы предоплаты превышают стоимость предоставленных услуг, остаток средств переносится на последующий период. В случае если  стоимость предоставленных услуг превышает сумму предоплаты, Заказчик (Перевозчик) обязан оплатить Обслуживающей компании разницу до 2-го числа месяца следующего за отчетным. 

4. ФОРС-МАЖОР

4.1. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (стихийных бедствий, военных действий, блокады, эпидемий, массовых беспорядков, издания государственными органами актов запрещающего характера, и других обстоятельств находящихся вне контроля Сторон), препятствующих одной из Сторон полностью или частично выполнить свои обязанности, срок исполнения обязательств по настоящему Договору продлевается на период действия обстоятельств непреодолимой силы и ликвидации последствий.

4.2. Если подобные обстоятельства (или их последствия) будут длиться более 3-х месяцев, то любая из Сторон может отказаться от исполнения Договора без возмещения убытков.

4.3. Сторона, которая не может исполнить обязательства по настоящему Договору, должна незамедлительно известить об этом другую Сторону. 

4.4. Надлежащим доказательством вышеуказанных обстоятельств и их продолжительности должно быть письменное свидетельство, выданное Торгово-Промышленной Палатой соответствующей страны.

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И РАССМОТРЕНИЕ СПОРОВ ПО ДОГОВОРУ

5.1. В случае невыполнения либо несвоевременного выполнения денежных обязательств Заказчик (Перевозчик) выплачивает Обслуживающей компании пеню в размере двойной учетной ставки НБУ, действовавшей в период за который начисляется пеня, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки.

5.2. При неисполнении или ненадлежащем исполнении условий настоящего Договора Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Украины. 

5.3. При расчете ответственности и возмещения ущерба применяются пункты 8.1; 8.2; 8.3; 8.4; 8.5 статьи 8 «Ответственность и возмещение ущерба» Стандартного Соглашения на наземное обслуживание от января 2004г., опубликованного Международной Ассоциацией Воздушного транспорта (ИАТА). Стороны подтверждают, что они ознакомлены с текстом вышеуказанного Стандартного Соглашения.

5.4. Условия настоящего Договора могут быть изменены или дополнены по взаимному согласованию Сторон с обязательным оформлением письменного документа. 

5.5. При возникновении споров по настоящему Договору Стороны принимают все меры для их разрешения путем переговоров. 

6. АРБИТРАЖ

6.1. Если Стороны не смогли урегулировать возникшие разногласия дружеским путем, то спор передается для рассмотрения в Международный Коммерческий Арбитражный суд при Торгово-Промышленной Палате Украины (Украина, г. Киев). Стороны согласны с тем, что в процессе рассмотрения и разрешения спора будет применяться регламент Международного Коммерческого Арбитражного суда при Торгово-Промышленной палате Украины.

6.2. Решение Международного Коммерческого Арбитражного Суда при Торгово-Промышленной Палате Украины является окончательным и обязательным для обеих Сторон. Передача спора на разрешение в общегосударственные суды настоящим Договором исключается. 

6.3. Применительным правом, регулирующим настоящий Договор, является материальное право Украины. Место проведения заседания Арбитражного суда - г. Киев, ул. Большая Житомирская, д.33. Язык арбитражного разбирательства - русский.

7. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ЕГО ПОЛОЖЕНИЯ

7.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания обеими Сторонами и действует до 31 декабря 20______года включительно. 

7.2. Стороны имеют право досрочно расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке в любое время, предупредив об этом другую Сторону за 30 дней до даты прекращения действия Договора.

В случае задержки очередного платежа за предоставляемые услуги более чем на 15 календарных дней Обслуживающая компания имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке в любое время, предупредив об этом Заказчика (Перевозчика) за 2 дня до даты прекращения действия Договора.

7.3. Если ни одна из Сторон за 10 дней до даты истечения срока действия Договора не заявит о его прекращении, Договор считается продленным на тот же срок и на тех же условиях, которые предусмотрены настоящим Договором. 

7.4. Факсимильные подписи и печати считаются действительными. 

7.5. В случае изменения право-установочных документов, юридических, почтовых адресов и платежных реквизитов Стороны обязуются уведомить в течение 10 календарных дней, следующих за днем, когда произошло изменение.

7.6. Договор составлен на русском и английском языках, в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу. 

7.7. ООО «ЗАПОРОЖСКАЯ ХЕНДЛИНГОВАЯ КОМПАНИЯ» имеет статус плательщика налога на прибыль на общих основаниях.

8. ЮРИДИЧЕСКИЕ, ПОЧТОВЫЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

ОБСЛУЖИВАЮЩАЯ КОМПАНИЯ: ООО «ЗАПОРОЖХЕНДЛИНГ» Украина, 69013, г. Запорожье, ул. Блакитная 4, Аэропорт, ОКПО 36359075, сертификат соответствия №OZH-CKO-104-02, выданный Госавиаслужбой Украины 18.04.2012, свидетельство о регистрации плательщика НДС № 100203237; индивидуальный налоговый номер: 363590708305, тел./ф.: +38 061 721-43-15, 721-43-27
Валютный счет: - в долларах США: 
INTERМEDIARY BANК


DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY AMERICAS
(Банк-посредник)



NEW.YORK, USA

S.W.I.F.T. Code: BKTRUS33

ACC. №04-094-040

BANK OF BENEFICIARY:


JSCB "UKRSOTSBANK", KIEV, UKRAINE

(Банк-получателя)



DONETSK BRANCH ZAPOROZHYE SUBBRANCH

UKRS UA UX

BENEFICIARY ACCOUNT:


26005315000159

(Счет-получателя)

BENEFICIARY




«ZAPOROZHHANDLING» LTD

(Получатель)

DETAILS OF PAYMENT:  
за обслуживание воздушного судна по Договору №_________ от ___________________

Генеральный Директор ООО «ЗАПОРОЖХЕНДЛИНГ»






В.Ю. Павелко
Финансовый директор ООО «ЗАПОРОЖХЕНДЛИНГ»

А.С. Диденко

М.П.

ЗАКАЗЧИК (ПЕРЕВОЗЧИК): ________________________________________________________________________

Адрес: ______________________________________________________________________________________________

т/с: _________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

Руководитель (доверенное лицо)







____________________

М.П.


	CONTRACT № ___________
ABOUT RENDERING SERVICES of AIRPORT and GROUND ADMINISTRATION ORGANISATION
    Zaporozhye                                   „___” ____________ 20__
 «ZAPOROZHHANDLING» Ltd., (conformity certificate N OZH-CKO-207-03 issued by State Aviation Administration of Ukraine 19.02.2015)  named hereinafter "Нandling Company", in the name of General director Pavelko Vitaliy, and director financial Didenko Anton,  working on the basis of the Charter of the enterprise from the one party and ___________________________________________________, named hereinafter «Customer» ("Carrier"), in the person of_________________________________________________, working on the basis ______________________________ 
from the other party, have concluded the present Contract as follows:

1. THE CONTRACT SUBJECT.
1.1. The present Contract defines the order of granting by the Handling Company the services of airport and ground  administration organisation under Appendix 1, and also additional services under Appendix 2 according to Customer’s (Carrier’s) request (in writing). Customer (Carrier) makes payment for these services. 

2. DUTIES OF THE PARTIES.
2.1. Customer (Carrier) undertakes:

  2.1.1. In due time to make payments for services provided by Handling Company in the terms established by the present Contract.

   2.1.2. To send a request for service not later than 24 hours before the time of service provision. The request must meet the demands of the established form (Appendix 3). Request transfer by fax (+38 061 721-43-15) or e-mail (office@avia.zp.ua) is  allowed with an obligatory receipt confirmation by the Handling Company employee.

   2.1.3. In due time to inform about any changes in flights timetable, including delays due to meteorological conditions and so on.

    2.1.4. To fulfil all requirements of current legislation in a part, concerning the boundary, customs and licence formalities established for air transport on the territory of Ukraine, as well as all the requirements of aviation safety and security measures on the «International airport Zaporozhye» territories.
2.2.The Handling Company undertakes:

2.2.1. To provide services according to the requests of the Customer (Carrier) 
2.2.2. To ensure the timely provision of services;
2.2.3. To control  the quality of rendering services; 
2.2.4. While rendering ground administration services to be guided by working normative documents IKAO, IATA as well as by own standards and procedures, and under special request by normative documents of the Customer (Carrier).
3. THE PRICE AND THE PROCEDURE OF PAYMENTS.

3.1. Cost of services provided by the present Contract is set in Ukranian national currency (hryvna) by the Price-lists adopted by Handling Company (Appendix N 1 and N 2 to the present Contract). Handling Company has the right to change cost of provided services unilaterally. In the case of prices change Handling Company is obliged to inform Customer (Carrier) in term of 10 calendar days before the date of new prices introduction.

      Recalculation of the national currency of Ukraine in hard currency (USD or EURO) is provided according to the rate of National Bank of Ukraine on the date of services delivery. 
3.2. The customer (Carrier) makes an advance payment onto the currency account of the Handling Company before the flight performance, according to the invoice on prepayment, under the demand of the Customer ("Carrier") (item 2.1.2.). The  prepayment invoice is valid within 3 bank days. 
       If the services are provided without prepayment, Customer transfers dept within 5 bank days from the date of the received services.
               Calculations with non-residents are carried out in hard currency (in US dollars and EURO.)
    Payment by cash in hard currency (in US dollars and EURO) is allowed. 
At the clearing settlement in a foreign currency all commissions of banks are paid by the sender of money resources. 
The fee is provided according to the legislation of Ukraine on currency regulation. 
           The services of the third party shall be paid by the Customer (Carrier) himself.
3.3. The basis for legal and financial and economic mutual relations under the Contract is:
 - The  Present Contract;
 - The Act on AC handling, signed by  the representatives of Handling Company and Customer (Carrier);
 - The prepayment invoice, invoice on actually provided    services; 
 - The verification Act of mutual calculations (if necessary); 
 - Waybills, invoices, supplies and receipt vouchers and other documents.
            The parties give each other all the necessary financial documents for the coordination.
            All the documents and notices under the present Contract  first go by fax and originals then – by the certified mail with the assurance of receipt. The reception date is the date put on a stamp of the post organisation thus is considered.
3.4. On the last day of each month the Parties sign the verification acts, where the sums of prepayment and sums of actually provided services are collated. In the case when prepayment sum exceeds the cost of provided services, the rest of the sum is offset on account of the future payments. In the case when the cost of provided services exceeds the prepayment sum Customer (Carrier) must make payment of the difference up to the 2-nd day of the following month after the reporting month.
4. THE FORCE- MAJEURE CIRCUMSTANCES.
4.1. The force-majeure circumstances conducting to impossibility of execution of obligations under the present Contract are: military actions, acts of nature, the state decisions of regulating, confiscatory and prohibitive character; closing of territories because of epidemics, mass disorders, etc. 

        In such case the term of the obligations under this Contract shall be extended for the period of force- majeure and recovery.

4.2. If such circumstances (or their consequences) last more than 3 months each of the parties has the right to refuse to execute the terms of the present Contract without any compensation. 
4.3. The party for which the impossibility of execution of obligations was created should inform, immediately, in written form other party on the arisen circumstance. 

4.4. Competent evidence of the above mentioned  circumstances and their duration must be a written certificate issued by the Chamber of Commerce of the corresponding country.
5. THE RESPONSIBILITY OF THE PARTIES AND CONSIDERATION OF DISPUTES UNDER THE CONTRACT.
5.1. In case of failure or untimely performance of monetary liabilities Customer (Carrier) shall pay to a Handling Company penalty equal to double discount rate of National Bank of Ukraine, which works during the period for which the penalty is calculated from the amount of delayed payment for each day of delay.
5.2. At default or inadequate execution of conditions of the present Contract the Parties bear responsibility according to the current legislation of Ukraine. 
5.3. In calculating the liability and damages deal paragraphs 8.1, 8.2, 8.3, 8.4, 8.5 of the Article 8, "Liability and Indemnity" of Standard Ground Handling Agreement  from January 2004 published by the International Air Transport Association (IATA). The parties confirm that they have known abovementioned text of the Standard Agreement.
5.4. Conditions of the present Contract can be changed or added under the mutual coordination of the Parties with obligatory registration of the written document. 
5.5. At occurrence of disputes under the present Contract the parties take all measures for their permission by negotiations. 
                              6. THE ARBITRATION

6.1. In case of not agreement achievements, disputes are resolved in the International commercial arbitration court which will take place at Chamber of Commerce and Industry of Ukraine (Ukraine, Kiev). The parties agree that under consideration and resolution of the dispute the rules of the International Commercial Arbitration Court at the Chamber of Commerce in Ukraine will be used.
  6.2. The decision of the International Commercial Arbitration Court at the Chamber of Commerce in Ukraine will be final and obligatory for both Parties. Transfer of the dispute to the national courts is excluded by this Contract.

6.3. The applied law governing this Contract is the substantive law of Ukraine. The location of the meeting of the Arbitration Court -  Kiev, Str. Zhytomyrska, 33. Language of the arbitration - Russian.
7. PERIOD OF VALIDITY OF THE CONTRACT AND ITS FINAL POSITIONS.
7.1. The present Contract comes into force from the moment of its signing by both parties and works till December, 31st,

       20____ inclusive. 
7.2. The parties can terminate the present Contract unilaterally at any time after the written notice 30 days prior to date of prospective cancellation.
        In case of the next payment delay for the provided services by more than 15 calendar days the Handling Company has the right to terminate the Contract unilaterally at any time by notice to the Customer (Carrier) 2 days prior to the date of termination of the Contract.
7.3. If one of the Parties within 10 days prior to the expiration of the Agreement will not declare its termination, the contract is extended for the same period and under the same conditions as provided in this Contract.
7.4. Facsimile signatures and the seals are considered as valid. 

7.5. In case of change of right-adjusting documents, legal, post addresses and payment requisites the Parties undertake to notify within 10 calendar days following the day when there was a change.

7.6. The contract is made in Russian and English, in duplicate, having an equal validity. 

7.7. «ZAPOROZHHANDLING» Ltd. has the status of the payer of the profit tax in accordance with general practice.

8. LEGAL, POST ADDRESSES AND REQUISITES OF THE PARTIES.
HANDLING COMPANY : «ZAPOROZHHANDLING » Ltd.
Ukraine, 69013, Zaporozhye, Airport, Blakytna 4 street, OKPO 36359075, tel./f.: +38 061 721-43-15, 721-43-27, 721-44-20
Currency account: - USD: 


BENEFICIARY'S BANK:











BENEFICIARY:



PJSC  “UKRSOTSBANK’

KIEV, UKRAINE

ZAPOROZHYE SUBBRANCH

UKRS UA UX  



BENEFICIARY






                    « ZAPOROZHHANDLING » LTD







ACC. № 26006000118744 (840, 978, 643)

General Director of « ZAPOROZHHANDLING » Ltd

Vitaliy Pavelko

Director financial of « ZAPOROZHHANDLING » Ltd

Anton Didenko

«Customer» ("Carrier"): 
__________________________________________________________________

Address: _______________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________

_________________________






____________________



	
	


Приложение 1

к Договору №_______________

от «___»_______________2010г.

ПРЕАМБУЛА: Настоящее Приложение подготовлено в соответствии с упрощенной процедурой, в связи с чем Стороны договорились, что условия Основного Соглашения и Приложения А к Стандартному Соглашению о наземном обслуживании  (Standard Ground Handling Agreement-SGHA) от января 2004г., опубликованному Международной ассоциацией воздушного транспорта (ИАТА), будут применяться так, как если бы такие условия были повторены здесь полностью. Подписанием настоящего Приложения Стороны подтверждают, что они ознакомлены с вышеупомянутым Основным Соглашением и Приложением А.  
Настоящее Приложение:                                      

относится к местонахождению: АЭРОПОРТЫ УКРАИНЫ:

· Запорожье (OZH)
ПАРАГРАФ 1.  СТАВКИ ЗА ОБСЛУЖИВАНИЕ.

В случае разового наземного обслуживания прилета и последующего вылета в согласованные интервалы времени одного и того же воздушного судна, Обслуживающая компания будет предоставлять нижеперечисленные услуги из разделов Приложения А по ставкам, указанным в п.п.1.1.1, в т.ч. НДС 20%:

Раздел 1    ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО, УПРАВЛЕНИЕ И КОНТРОЛЬ

1.1. Основы

1.1.1.(b), 1.1.2., 1.1.3., 1.1.4.

1.2. Администрирование

1.2.1., 1.2.2., 1.2.3., 1.2.4., 1.2.5. (a,b,c).

1.3. Надзор и координация за предоставлением услуг третьей стороной

1.3.1. (a,b), 1.3.2., 1.3.4., 1.3.5., 1.3.6., 1.3.7., 1.3.8.
Раздел 2    ОБСЛУЖИВАНИЕ ПАССАЖИРОВ

2.1. Основы

2.1.1., 2.1.2., 2.1.3. (b (2,3), 2.1.4, 2.1.6. (a), 2.1.7. (a,e,f), 2.1.8. 

2.2. Вылет
2.2.1., 2.2.3 (a) 2.2.4. (a), 2.2.12. (a,b), 2.2.13., 2.2.14. (h)

2.3. Прибытие
2.3.2.

Раздел 3    ОБСЛУЖИВАНИЕ НА ПЕРРОНЕ 

3.3. Стоянка (по запросу)
3.3.3. (b)

3.4. Охлаждение и обогрев (по запросу)
3.4.2. (b)
3.6. Загрузка и выгрузка (по запросу)
3.6.2. (b(1,2))
3.7. Запуск (по запросу)
3.7.1. (b)
3.9. Буксировка самолета (по запросу)
3.9.1. (b)

3.12. Туалетное обслуживание (по запросу)
3.12.1. (b)
3.13. Обеспечение водой (по запросу)
3.13.1. (b)
3.17. Удаление / предупреждение обледенения и удаление снега / льда (по запросу)
3.17.2. (b (1,2)), 3.17.6., 3.17.7.

Раздел 4   КОНТРОЛЬ ЗАГРУЗКИ, СРЕДСТВА СВЯЗИ И ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПОЛЕТОВ

4.1. Контроль загрузки

4.1.1., 4.1.2. (a,b,c,d,e(1)), 4.1.3. (a,c,d)

4.2. Обмен информацией

4.2.1. (a,b)

4.3. Выполнение полётов

4.3.1., 4.3.3.

4.4. Обеспечение полетов - предполетная подготовка в аэропорту вылета

4.4.1. (b), 4.4.2., 4.4.3. (b,d), 4.4.6. (a,c(1)), 4.4.7., 4.4.8.

4.9. Обеспечение полетов – администрирование экипажа (по запросу)
4.9.1., 4.9.2. (а,b), 4.9.3. (b), 4.9.4, 4.9.5, 4.9.7. 
Раздел 5  ГРУЗОВЫЕ И ПОЧТОВЫЕ УСЛУГИ

Обслуживание груза и почты – основы (по запросу)
5.1.3. (b (7))  
Раздел 6  ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ УСЛУГИ

6.1. Размещение

6.1.1. (a,c)
6.4. Топливообеспечение (склад топлива)

6.4.1., 6.4.2. (a)
6.5. Процедуры заправки/слива топлива на перроне

6.5.1., 6.5.2., 6.5.3., 6.5.6. (b), 6.5.8., 6.5.9., 6.5.10.

6.8. Бортовое питание- взаимодействие и администрирование

6.8.1., 6.8.2.
	1.1.1
	Тип рейса
	Ставка в гривнах 

(в т.ч. НДС)
	Ставка в долл. США



	Внутренний рейс
	840,00
	В соответствии с официальным курсом НБУ на день предоставления услуги

	Международный рейс
	980,00
	

	Налогообложение осуществляется  в соответствии с положениями законодательства Украины.

	

	1.2
	Заказчик (Перевозчик) обеспечивает Обслуживающую компанию необходимыми документами и сведениями, подлежащими предоставлению таможенным органам при прибытии товаров на таможенную территорию Украины и их помещении на склад временного хранения в соответствии с действующим Таможенным законодательством Украины. Заказчик (Перевозчик) поручает Обслуживающей компании от имени Заказчика (Перевозчика) представлять таможенным органам необходимые документы, сведения и груз, прибывший рейсами Заказчика (Перевозчика), а также заявлять таможенные режимы.

	
	

	1.3
	В случае технической посадки для целей иных, нежели коммерческих, обслуживание будет оплачиваться в размере 50% от вышеуказанных ставок при условии, что физического изменения загрузки не произошло.

	
	

	1.4
	В случае возврата воздушного судна на перрон, обслуживание не будет оплачиваться дополнительно при условии, что физического изменения загрузки не произошло.

	
	

	1.5
	В случае возврата воздушного судна на перрон при физическом изменении загрузки обслуживание будет оплачиваться как в случае технической посадки в соответствии с Подпараграфом 1.3 настоящего Приложения.

	
	

	1.6.
	Обслуживающая компания осуществляет координирующие, контрольные функции, а также иные юридические и фактические действия, связанные с представлением и защитой интересов Заказчика (Перевозчика) в аэропортах указанных в настоящем Приложении. 

В случае возникновения противоречий между услугами, указанными в п.1.1.1 и п.1.6. настоящего Приложения, применяется условие того пункта, где данная услуга более полно отражена.

	
	

	
	

	ПАРАГРАФ 2.  СТАВКИ ЗА ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ.

	
	

	2.1
	Все услуги, не включенные в Параграф 1 настоящего Приложения, будут оплачиваться по тарифам и ценам действующего Прейскуранта Обслуживающей компании. 


	
	Любые другие расходы, понесенные Обслуживающей Компанией от имени Перевозчика или по поручению Перевозчика, не включенные в настоящий Параграф и Параграф 1 настоящего Приложения, будут возмещены Заказчиком (Перевозчиком) полностью.

	

	ПАРАГРАФ 3.  СТАНДАРТ ОБСЛУЖИВАНИЯ.

	
	

	3.1.
	Обслуживающая компания пользуется своей нормативной документацией разработанной в соответствии с рекомендациями IATА и нормативными актами Украины. 

	

	ПАРАГРАФ 4.  ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ СБОРЫ.

	
	

	4.1
	Дополнительная оплата не будет взиматься за предоставленное наземного обслуживание в ночное время, по субботам, воскресеньям, во время официальных праздников Украины.

	

	
	

	ПАРАГРАФ 5.  СРОК ДЕЙСТВИЯ, ИЗМЕНЕНИЕ И ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ

	

	5.1
	Настоящее Приложение может быть расторгнуто любой из Сторон в одностороннем порядке, после предварительного письменного уведомления другой Стороны за 30 дней до наступления даты расторжения.

	
	

	5.2
	Все изменения, дополнения к настоящему Приложению  будут действительны  лишь в том случае, если они совершены в письменной форме, подписаны и пропечатаны уполномоченными представителями Сторон.

	
	

	5.3
	Все изменения, дополнения к настоящему Приложению являются его неотъемлемыми частями.

	
	

	5.4
	Настоящее  Приложение составлено в двух экземплярах на русском языке. Все экземпляры имеют одинаковую юридическую силу. 


	ПАРАГРАФ 6. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ



	6.1
	Обслуживающая компания обязуется принять все возможные меры для обеспечения того, чтобы вся коммерческая информация, содержащаяся в полетной документации Заказчика (Перевозчика), использовалась исключительно в интересах Заказчика (Перевозчика).

	
	

	6.2.
	Стороны обязуются не разглашать информацию, содержащуюся в Приложении и Договоре третьим лицам без предварительного согласия на это другой Стороны. За исключением случаев, когда такая информация специально затребована надлежащим образом уполномоченными государственными органами, либо подлежит представлению в соответствии с действующим законодательством Украины, о чем другая Сторона незамедлительно извещается в письменном виде.

 

	

	ПАРАГРАФ 7. АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН.

	


ОБСЛУЖИВАЮЩАЯ КОМПАНИЯ: ООО «ЗАПОРОЖХЕНДЛИНГ» Украина, 69013, г.Запорожье, ул. Блакитная, 4, Аэропорт, ОКПО 36359075, сертификат соответствия №OZН-СКО-104-02, выдан Госавиаадминистрацией 18.04.2012 р., свидетельство о регистрации плательщика НДС № 100203237; индивидуальный налоговый номер: 363590708305, тел./ф.: +38 061 721-43-15, 721-43-27
Директор ООО «ЗАПОРОЖХЕНДЛИНГ»






В.Ю. Павелко
М.П.
Директор финансовый ООО «ЗАПОРОЖХЕНДЛИНГ»                                                                        А.С. Диденко
ЗАКАЗЧИК (ПЕРЕВОЗЧИК): ______________________________________________________________________

Адрес: ____________________________________________________________________________________________

т/с: _______________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

Руководитель (доверенное лицо)






____________________

М.П.

Appendix 2

To the Cоntract  №_______________

From  «_____»_______________20____.

                                                                                               Approved by the 

                                                                                               DIRECTOR of

                                                                                               “ZAPOROZHHANDLING” LLC

                                                                                               ________________________V. Pavelko 

LIST OF ADDITIONAL SERVICES RENDERED by 

 «ZAPOZHHANDLING» LLC
	№
	TYPE of SERVICES
	PRICE



	1
	Organization of transport services to any place of Ukraine 
	About 10 Euro an hour

	2
	Organization of transport services Airport – center of the city  - Airport
	7 – 8  Euro in one direction 

	3
	Organization of accommodation
	Nearly 30 Euro for a hotel room (in accordance of a hotel level)

	4
	Organization of services provision of the passengers in the CIP – Hall of the improved comfort 
	3 Euro for a person 

	5
	Excursion accompaniment
	About 20 Euro per hour (price doesn’t comprise enter tickets to museums)

	6
	Services of interpreter
	15 Euro per hour


COMPANY  FORM

CUSTOMER’S  REQUEST  FORM 

on  SERVICES  PROVISION
	Date of Services Provision  


	

	Flight Number


	

	Client’s Contacts


	

	Main Services


	

	Additional Services 

	

	Responsible Person from the Customer (Carrier)
	


Signature of Responsible Person or Director of the Company                   ___________

Round Seal of the Company
